Piiloha ¢. 1 smlouvy s &.j. 282092/2021-CRA — Specifikace osobnich tidajt
predavanych Koordinatorovi

Annex no. 1 to the Agreeement Ref. No. 282092/2021-CRA — Specification of
Personal Data Transmitted to the Coordinator



Priloha €. 1 — Osobni idaje predavané koordinatorovi

Udel zpracovani:

Zpracovani podle ustanoveni ¢l. 6 odst. 1 pism. b) Narizeni (EU) 2016/679 (GDPR)

Zpracovani je nezbytné pro plnéni smlouvy o spolupréci.

Kategorie subjektt udaji:

zaméstnanci Spravce, dodavatel a koordinator/konzultant a jeho statutarni organy,
kontaktni osoba dodavatele a koordinatora/konzultanta, kontaktni osoba ambasady,
kontaktni osoby signatate Memorandum of Understanding, kontaktni osoby partnera
zapojen¢ho v projektu rozvojové spoluprace, ptijemci plnéni z projektu rozvojové
spoluprace, ¢lenové expertniho tymu zadavatele, kontaktni osoby partnerskych
organizaci, G€astnik zaddvaciho fizeni a jeho statutarni orgén, poddodavatel Gcastnika
zadavaciho ftizeni a jeho statutarni orgén, zaméstnanci Uc€astnika zadavaciho fizeni,
¢lenové expertniho tymu Uc¢astnika zadavaciho fizeni, kontaktni osoby pro ovétenti
referenci

Kategorie osobnich udajii:

ucastnik zadavactho rizeni, dodavatel, koordinator/konzultant, poddodavatel

jméno, ptijment, sidlo, bydlisté, datum narozeni, rodné ¢islo, podpis, emailova adresa,
telefonni ¢islo, ICO

ucastnika zadavaciho rizeni, dodavatele, koordinatora/konzultanta ¢i poddodavatele
jméno, piijmeni, bydlisté, funkce, podpis, emailova adresa, telefonni ¢islo

zamestnanci Zadatele, Cclenové expertniho tymu Zadatele, kontaktni osoby
partnerskych organizaci, zaméstnanci Spravce, kontaktni osoba dodavatele a
koordinatora/konzultanta, kontaktni osoba ambasady, kontaktni osoby signatdre
Memorandum of Understanding, kontaktni osoby partnera zapojeného v projektu
rozvojové spoluprdce, prijemci plneni z projektu rozvojové spoluprace, kontaktni
osoby partnerskych organizaci, zaméstnanci ucastnika zaddvaciho Fizeni, ¢lenové
expertniho tymu ucastnika, kontaktni osoby pro ovéreni referenci

jméno, piijmeni, telefonni Cislo, emailova adresa




Translation from the Czech language into English language

Annex No. 1- Personal data transferred to the coordinator

Purpose of processing:

Processing in accordance with the provisions of Article 6 (1) (b) of Regulation (EU)
2016/679 (GDPR)

Processing is necessary for the performance of the cooperation agreement.

Categories of data subjects:

employees Administrator, the supplier and coordinator/consultant and its statutory
bodies, the contact person for the supplier and coordinator/consultant, the contact
person for the embassy, contact persons for the signatory of the Memorandum of
Understanding, contact persons for the partner involved in the development
cooperation project, the beneficiaries of the development cooperation project,
members of the contracting authority’s expert team, contact persons from the partner
organizations, the tenderer and its statutory body, the tenderer’s subcontractor and
its statutory body, the tenderer’s employees, members of the tenderer’s expert team,
the contact persons for verifying references

Personal data categories

the tenderer, supplier, coordinator/consultant, subcontractor

name, surname, registered office, residence, date of birth, national ID number,
signature, email address, telephone number, CRN

the tenderer, supplier, coordinator/consultant or subcontractor
name, surname, residence, position, signature, email address, telephone number

the applicant’s employees, members of the applicant’s expert team, contact persons
for partner organizations, Administrator staff, the contact person for the supplier
and coordinator/consultant, the embassy contact person, contact persons for the
signatory of the Memorandum of Understanding, the contact persons for the
development cooperation partner, the beneficiaries of the development cooperation
project, the contact persons from partner organizations, the tenderer’s employees,
members of the tenderer’s expert team, contact persons for verifying references

name, surname, telephone number, email address




P¥iloha ¢&. 2 smlouvy s &.j. 282092/2021-CRA — Souhlas se zpracovanim osobnich
udaja

Annex no. 2 to the Agreeement Ref. No. 282092/2021-CRA — Consent to Personal
Data Processing



//X Nerudova 3, 118 50 Praha 1

Ceska [‘OZVO]-OVE'! agentura tel.: +420 251 108 130, fax: +420 251 108 225
www.czechaid.cz

Subjekt iidaji/ Data subject:

Jméno/Name:

Pi{jmeni/Surname:

Datum narozeni/ Date of Birth:

Bydlisté/ Address:

Osoba vykonavajici rodi¢ovskou
zodpovédnost / Person holding
parent responsibility:

Timto udéluji Ceské republice - Ceské rozvojové agentufe, se sidlem Nerudova 3, 118 50 Praha 1, Ceska republika,
ICO: 75123924, (dale jen ,,Spravce®), souhlas se zpracovanim mych niZe specifikovanych osobnich tdajii ve smyslu
Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob
v souvislosti se zpracovanim osobnich tdaji a o volném pohybu téchto tidajt a o zruseni smérnice 95/46/ES, (déale
jen ,,GDPR®). / I hereby give my consent to the Czech Republic — Czech Development Agency, registered office
Nerudova 3, Prague, Post Code 118 50, Czech Republic, Registered number: 75123924 (hereinafter the
“Controller®) to the processing of my personal data specified below under the Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the
processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter
the “GDPR").

Udéluji Spravci souhlas, aby v souvislosti s aktivitami Spravce v oblasti zahraniéni rozvojové spoluprace zpracovaval
mé jméno, piijmeni a bydlisté a potizoval fotografie mé osoby a videozdznamy mé osoby a zveiejiioval je: / I give
consent to the Controller to process my name, surname and address and take photographs and videos of me in
connection with activities of the Controller in development cooperation and publish them:

— vtisténych prezenta¢nich materialech/ in printed presentation materials
ANO/YES [ONE/NO

— nainternetovych strankach Spravce/ on Controller’s websites

- ANO/YES [ONE/NO

— Uctu Spravce na Youtube/ on Controller s Youtube account

- ANO/YES ONE/NO

— uctech Spréavce na socialnich sitich (napt.: Twitter, Facebook, Instagram)/ on Controller “s accounts on social
media networks (e.g.: Twitter, Facebook, Instagram)

- [XlanNo/YES ONE/NO

— jako ilustraéni fotografie ke sdélenim Spravce na jeho internetovych strankach a tctech na socialnich siti a
v prezentac¢nich materialech Spravce/ as illustrational photographs to the Controller’s announcements on
Controller’s websites and accounts on social media networks and Controller’s presentation materials

- [XlaNo/YES ONE/NO

za celem prezentace aktivit Spravce v oblasti zahrani¢ni rozvojové spoluprace./ in order to present Controller’s
activities in development cooperation.

Beru na védomi, Ze mam néasledujici prava / I acknowledge to have following rights:

a) pravo vzit souhlas kdykoliv zpét (e-mailem nebo dopisem zaslanymi na kontaktni adresu Spravce), / right to
withdraw my consent anytime (by mail or letter sent to the contact address of the Controller),

b) pravo pozadovat po Spravei informaci o tom, jaké mé osobni tidaje jsou zpracovavany, / right to request
information about which of my personal data are processed,

¢) pravo pozadovat po Spravci vysvétleni ohledné zpracovani osobnich adajti, / right to request explanation about
processing of personal data,

d) préavo vyzadat si u Spravce pristup k témto osobnim tdajim a tyto nechat aktualizovat nebo opravit, / right to
request access to the personal data and let them update or rectify,

e) pravo pozadovat po Spravci vymaz téchto osobnich tidaji, / right to request erasure of the personal data,

f) pravo vznést ndmitku proti zpracovani a pravo na ptrenositelnost osobnich adajti, / right to object to processing
of personal data nad right portability of personal data,

g) pravo podat stiznost u dozorového tiradu (Utad pro ochranu osobnich tdajti), / right to lodge complaint to the
supervisory authority (Office for Personal Data Protection),


http://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32016R0679&from=EN

//X Nerudova 3, 118 50 Praha 1
Ceska rozvojova agentura tel.: +420 251 108 130, fax: +420 251 108 225

www.czechaid.cz

h) doba ulozeni osobnich tdaji se odviji od naplnéni Gcelu, k jakému byly osobni tidaje zpracovany, a ¥idi se
internimi ptredpisy Spravce. Poté, co nebude jiz mozné, aby Spravce osobni adaje zpracovaval za vyse stanovenym
ucelem, dojde v pfiméfené dobé k jejich likvidaci. / archiving depends on the fulfilment of the purpose for which
the personal data were processed and is governed by the internal regulations of the Controller. Once it is no longer

possible for the Controller to process the personal data for the above stated purpose, they will be disposed in
reasonable time.

Datum/ Date: ........cccceeeecveeecveeennenns

Podpis subjektu tdajii/
Signature of the data subject



